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BBenenne

Hoporue unrarenu!

B COBPEMEHHOM U3YyYCHUN AHITIMICKOTO SI3bIKa BaKHO HE TOJNBKO 3HATh rpaMMaTuKy U JICKCUKY,
HO U YMEThH IMPABHUJIBHO HCIIOJIb30BATH YCTOIZHHBBIC BbIpA’KE€HUSA U UOIUOMBI. OTU NIEMEHTHI I3bIKa
MOMOTaroT rOBOPUTH U IMUCATH oonee TOYHO, a TaKXKE ACJIAI0T peUb €CTECTBEHHO! M TTOHSITHOW HOCH-
Tensam. Bragenue nmu 0COOEHHO BaXKHO oJ1Ad YCHCLHHOﬁ IIOArOTOBKHU K EFS, 1€ IPOBEPACTCA YME-
HUE IIPUMCEHATD A3BIK B PA3JIMYHBIX CUTYaAIUAX.

Llesnb 9TO KHUTH — CUCTEMaTH3MPOBATh U IMPEACTABUTh HAOOJIee PacpoCTpAaHEHHBIE YCTOM-
YMBBIE BHIPAKEHUS U UJMOMBI, CTPYIIIMPOBAHHBIE 110 TEMaM, CBSI3aHHBIM C ITIOBCEIHEBHOM KU3HBIO,
y4e0oii, paboTOM, OTHOLIEHUSIMU 1 SMOIMAME. Kax1ast r1aBa BKIIIOYAET CIHUCOK BBIPAKEHHH C TIPH-
MepaMM UX UCIOIb30BAHUSA, YIIPaKHEHU /IS 3aKpeIUIeHUs] MaTepuasia U pa3BEPHYThIE KIIIOUM IS
CaMOITPOBEPKU U aHAJIN3A.

HpaKTI/IquKaH HaIIpaBJICHHOCTb KHUTU IMO3BOJIUT BaM H3Yy4YdTb BBIPAXKCHHA ITOCTCIICHHO,
3aKPCIUIATh UX yrIOTpC6J'ICHI/IC U NIOBBIIIATh YBEPEHHOCTD ITPHU pa60Te C 9K3aMCHAIIlMOHHBIMHU 3aJaHU-
samu. Bee YIIpaXHEHU A OPUECHTUPOBAHBI HA (pOpMI/IPOBaHI/IC HaBbIKOB ITIOHMMAaHUA U UCIIOJIb30BaHU A
A3bIKA B PEAJIbHBIX CUTYAlIUAX.

STta KHUTa npeaHasHa4dy€Ha AJId CUCTEMAaTHUYECKOIo U3YyUCHUA U IIOATOTOBKU K 9K3aMCHAM, a
TaKXKe U1 YIIyUYIICHUA HOBCCHHCBHOﬁ pe‘{CBOfI IMPAaKTUKH Ha AHIVIMHACKOM SI3BIKE.
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Joy & Happiness / Panoctb u cuactbe

Boipaxxkenus

On cloud nine — ObITh Ha ceqpMOM HeOe OT cuacTbst; She was on cloud nine when she got the
job offer.

Over the moon — o4eHb paj, BHe ceOs1 oT cuacTbst; He was over the moon about his exam
results.

Walking on air — nietats ot pagocty; I was walking on air after hearing the good news.

In high spirits — B npunonasaTom HactpoeHun; The team was in high spirits after winning the
championship.

Grin from ear to ear — ynbi0aTbcs BO Belo mMpb; He was grinning from ear to ear after seeing
his birthday gift.

Jump for joy — npeirats ot pagocty; The children jumped for joy when the circus came to
town.

Tickled pink — 6bITh B BOCTOprE, oueHb paj; She was tickled pink to meet her favorite author.

Beaming with happiness — cusatb ot cuactes; She was beaming with happiness on her wedding
day.

Like a kid in a candy store — B BOCTOpre OT 4ero-To HOBOTO, CYaCT/IMB Kak peOéHok; He was
like a kid in a candy store when he entered the toy shop.

Full of the joys of spring — nonon pagoctu u 3HTy3ua3ma; He was full of the joys of spring
after his successful presentation.



. T'pammep. «AHITMICKYE UIMOMBI M YCTOMUIMBBIE BRIPAKEHUsI: CHCTEeMHBIN Kypc 1uist EID»

IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

She was when she received the news about her promotion.

He felt after hearing that he had won the contest.

After hearing the good news, I was all day.

The team was after winning the championship.

He was when he saw his birthday cake.

She couldn’t stop when she heard the good news.

The kids were when they saw the amusement park.

He was after getting the acceptance letter from his dream university.

When she met her favorite celebrity, she was

He walked into the room after hearing the compliments.
Everyone was at the party last night.

I was when my best friend returned from abroad.

She felt after finishing her first marathon.

He was when his idea got approved by the manager.
The children were in the playground.

She was with excitement before her wedding day.

He was after receiving the award.

They were at the success of their project.

I was when I received a gift from my secret admirer.

She felt after spending the day with her friends.
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IIpoBepnb ceds

On cloud nine — ObITh Ha ceapMOM HebOe OT cuacThs; puMep: She was on cloud nine when
she got the job offer.

Over the moon — BHe ce0s oT pagocTu; mpumMep: He was over the moon about his exam results.
Walking on air — nietats ot pagoctu; npumep: I was walking on air after hearing the good news.

In high spirits — B npunoaxsaTom HactpoeHuy; npumep: The team was in high spirits after the
victory.

Grin from ear to ear — y/bIOaThCA BO BCIO IIMPh; pumep: He was grinning from ear to ear
after seeing his birthday gift.

Jump for joy — npeirate ot pagoctu; npumep: The children jumped for joy when the circus
came to town.

Tickled pink — 6bITh B BocTOpre, oueHs paj; mpumep: She was tickled pink to meet her favorite
author.

Beaming with happiness — cusith oT cuacTtbsi; nmpumep: She was beaming with happiness on
her wedding day.

Like a kid in a candy store — o4eHb paj, Kak peOEHOK B KOHAUTEpCKoit; mpumep: He was like
a kid in a candy store when he entered the toy shop.

Full of the joys of spring — nosnon pagoctu u sHTY3Ma3Ma; npuMep: He was full of the joys
of spring after his successful presentation.

On cloud nine — I was on cloud nine when my favorite team won.

Over the moon — She was over the moon after getting the scholarship.

Walking on air — He’s walking on air after hearing the good news.

In high spirits — The students were in high spirits before the summer holidays.

Grin from ear to ear — He grinned from ear to ear when he opened the gift.

Jump for joy — She jumped for joy when she heard she passed the test.

Tickled pink — I was tickled pink to see my old friends again.

Beaming with happiness — They were beaming with happiness at the family reunion.

Like a kid in a candy store — He felt like a kid in a candy store seeing all the new gadgets.
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Full of the joys of spring — She was full of the joys of spring after finishing her exams.
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Sadness & Melancholy / I'pycTh u yHbIHHE

Boipaxxkenus

Down in the dumps — ObITh B ienipeccuu, nogasieHHbM; He’s been down in the dumps since
he lost his job.

Feeling blue — rpycrHeii, B yusiHuM; She’s feeling blue because her best friend moved away.

In the doldrums — B yHbIHUM, 6e3 HacTpoeHusi; The team was in the doldrums after losing
the championship.

Heartbroken — c pa3outbiM cepaiem; He was heartbroken when his girlfriend left him.

Downhearted — ynpy4€nnbIi, pazodapoBaHHbli; She felt downhearted after failing her driving
test.

Carry a heavy heart — ObITh OrOpuY€HHBIM, TsDKeJIO Ha nyine; He carried a heavy heart after
the argument with his parents.

Cry over spilt milk — coxaners 0 IpoLIOM, UTO YKE HeJIb3d M3MEHUTh; There’s no use crying
over spilt milk about the missed opportunity.

Have the blues — ucneiTeiBaTh TpyCTh, TOCKY; I'Ve had the blues all week because of the bad
weather.

In low spirits — B mopasiaeHHOM cocTossHMM; She was in low spirits after receiving the rejection
letter.

Bitter about — wucneiThiBaTh ropeub, oouny; He was bitter about being passed over for
promotion.
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IIpakTuka

3anoHUTe MPOITYCKH, UCTIONb3Ys TIOAXOASIIEe BhIpaKeHHUE:
He was after failing his final exam.
She has been ever since her cat ran away.

After the team lost the match, they were

She was completely when her boyfriend broke up with her.
I felt after hearing the bad news.

He went home after the argument with his friend.

There’s no point in mistakes you made last year.

He seems to these days, I think he’s worried about something.
She was after receiving the rejection letter.

He felt after being betrayed by his colleague.

I’'ve been since my best friend moved away.

She was when her favorite TV show ended.

After the loss, he was and didn’t want to talk to anyone.
Don’t , focus on what you can do now.

He looked during the funeral.

She has been since her dream job offer was rejected.

He was over losing his favorite watch.

I was when I found out my vacation was canceled.

She felt about the unfair treatment at work.

They were after their pet passed away.

12
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IIpoBepnb ceds

Down in the dumps — ObITh B Aemnipeccun, nogaieHHbIM; He was down in the dumps after
failing his final exam.

Feeling blue — rpycrtHbii, B yHbiHuY; She has been feeling blue ever since her cat ran away.

In the doldrums — B yHbsIHMH, Oe3 HacTpoeHust; After the team lost the match, they were in
the doldrums.

Heartbroken — ¢ pa3outeim cepaiiem; She was completely heartbroken when her boyfriend
broke up with her.

Downhearted — ynpyuénnslii, pazodapoBanHbli; I felt downhearted after hearing the bad
news.

Carry a heavy heart — ObITb OTOpPYEHHBIM, TsIKeJIO Ha aymie; He went home carrying a heavy
heart after the argument with his friend.

Cry over spilt milk — cosxanets o npouuiom; There’s no point in crying over spilt milk about
mistakes you made last year.

Have the blues — ucnbIThIBaTH rpycTh, TOCKY; He seems to have the blues these days.

In low spirits — B nopasiaeHHoM coctosiHMM; She was in low spirits after receiving the rejection
letter.

Bitter about — ucnbITEIBaTH TOpeyb, 00K Iy; He felt bitter about being betrayed by his colleague.
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Anger & Annoyance / I'HeB 1 pa3apakeHue

Boipaxxkenus

Blow your top — BbliiTU U3 cebsi, pazo3nuthesi; He blew his top when he found out someone
scratched his car.

See red — npuiitu B sspocth; She saw red when she realized her report was deleted.

Lose your temper — notepsth camooOnananue; He lost his temper during the argument with
his colleague.

Fly off the handle — copBarbcs, Bcnbunth; Don’t fly off the handle over small mistakes.
Hot under the collar — pasnpasxeén, 3101; He got hot under the collar when his team lost again.

Drive someone up the wall — nosectu koro-to a0 GemenctBa; The constant noise from the
construction drove me up the wall.

At the end of your rope — ObITb Ha nipejiesie Tepnenusi; She was at the end of her rope after
dealing with complaints all day.

Go ballistic — npuiATi B ApOCTH, CMIIBHO pa3o3auThes; He went ballistic when he saw the mess
in the kitchen.

Rant and rave — rpomko Bblpaxath THEB, pyrarbcs; He spent the whole evening ranting and
raving about the unfair decision.

Get on someone’s nerves — JIEUCTBOBaTh KOMY-TO Ha HepBbl; Her constant humming really
gets on my nerves.
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IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

He when he discovered the mistake in his report.

She after hearing about the canceled flight.

Don’t over minor problems.

He when his brother borrowed his car without asking.
The teacher was because the students were noisy.

The neighbor’s loud music really

She was after dealing with all the complaints all day.

He when he saw someone steal his wallet.

The manager spent an hour about the missed deadlines.

His constant interruptions during the meeting.

I nearly when my computer crashed in the middle of my presentation.
She after hearing the unfair news.

Don’t at your coworkers; stay calm.

He when his team lost the championship.

The dog barking all night

I was after waiting in line for two hours.

He when the waiter spilled coffee on his notes.
She spent the afternoon about the traffic jam.
His loud chewing really at the dinner table.

The boss when the report was late again.
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IIpoBepnb ceds

Blow your top — BeiiiTu u3 ce6s1; He blew his top when he found out someone scratched his car.
See red — nipuiitu B sipocTh; She saw red when she realized her report was deleted.

Lose your temper — notepsats camooOnaganue; He lost his temper during the argument with
his colleague.

Fly off the handle — copsatbcs, BcnbuinTh; Don’t fly off the handle over small mistakes.
Hot under the collar — pasapasxeén, 37101; He got hot under the collar when his team lost again.

Drive someone up the wall — goBectu 0 6erieHctBa; The constant noise from the construction
drove me up the wall.

At the end of your rope — ObITh Ha Tipesiesie TeprieHust; She was at the end of her rope after
dealing with complaints all day.

Go ballistic — cuibHO pa3osnuThesi; He went ballistic when he saw the mess in the kitchen.

Rant and rave — rpomko Beipakath rHeB; He spent the whole evening ranting and raving about
the unfair decision.

Get on someone’s nerves — JelCTBOBaTh Ha HepBbl; Her constant humming really gets on my
nerves.

Blow your top — I nearly blew my top when my computer crashed in the middle of my
presentation.

See red — She saw red after hearing the unfair news.

Fly off the handle — Don’t fly off the handle at your coworkers; stay calm.

Lose your temper — He lost his temper when his team lost the championship.

Drive someone up the wall — The dog barking all night drove me up the wall.

At the end of your rope — I was at the end of my rope after waiting in line for two hours.
Go ballistic — He went ballistic when the waiter spilled coffee on his notes.

Rant and rave — She spent the afternoon ranting and raving about the traffic jam.

Get on someone’s nerves — His loud chewing really gets on my nerves at the dinner table.

Hot under the collar — The boss got hot under the collar when the report was late again.
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Fear & Anxiety / CTpax u TpeBora

Boipaxxkenus

On edge — ObITh Ha B3BOJE, HEpBHUYATH; She’s been on edge all day waiting for the exam
results.

Scared stiff — okameHeTb oT cTpaxa, ObITh OUeHb uciyranueiM; He was scared stiff when he
saw the snake in the garden.

Shaking like a leaf — gposxate ot crpaxa; The little boy was shaking like a leaf before his
first piano recital.

Have butterflies in your stomach — HepBHM4YaTh, UCTIBITBIBATH BONHEHUWE; I always have
butterflies in my stomach before giving a speech.

Lose your nerve — notepsAtb cmesnocts; He lost his nerve and didn’t jump from the diving
board.

Break out in a cold sweat — MOKpbITbCS XOJIOAHBIM 1TOTOM; She broke out in a cold sweat when
she realized she forgot her passport.

Chicken out — crpycuts, nepemymars B nociaegHuii MoMeHT; He was going to climb the
mountain but chickened out.

Panic-stricken — oxBauenHblii naHukoi; The passengers were panic-stricken when the plane
hit turbulence.

Scare someone to death — nHamyrate 10 cmeptu; The horror movie scared me to death.

Lose sleep over — He crath U3-3a OecriokoiicTBa; She lost sleep over the upcoming exam.
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IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

She’s been all morning waiting for the interview results.
He was when he saw a spider on his desk.

The child was before performing on stage.

I always before a big presentation.

He and didn’t go skydiving.

She when she realized her phone was missing.
They when they heard the loud explosion.

The tourists were during the sudden storm.
That ghost story really me.

He about his sick grandmother.

I was before my driving test.

She was when the lights went out suddenly.
Don’t just because the task seems difficult.
The student was before entering the exam hall.

The loud bang made me

He over the deadline for the project.

She and didn’t go on the roller coaster.
The crowd was when the fire alarm rang.
The scary movie my little brother.

I often about upcoming presentations.

18



. T'pammep. «AHITMICKYE UIMOMBI M YCTOMUIMBBIE BRIPAKEHUsI: CHCTEeMHBIN Kypc 1uist EID»

IIpoBepnb ceds

On edge — ObITh Ha B3BOJIE; She’s been on edge all morning waiting for the interview results.
Scared stiff — ObITh OYeHb UcyranubiM; He was scared stiff when he saw a spider on his desk.

Shaking like a leaf — npoxats ot crpaxa; The child was shaking like a leaf before performing
on stage.

Have butterflies in your stomach — HepBHuuars; I always have butterflies in my stomach before
a big presentation.

Lose your nerve — notepsTh cMesiocTb; He lost his nerve and didn’t go skydiving.

Break out in a cold sweat — MOKpbITbCSI XOJIOAHBIM 1TOTOM; She broke out in a cold sweat when
she realized her phone was missing.

Chicken out — crpycuts; He chickened out and didn’t climb the mountain.

Panic-stricken — oxBauenHbIil nanukoii; The tourists were panic-stricken during the sudden
storm.

Scare someone to death — Hamyrath 10 cMeptu; That ghost story scared me to death.
Lose sleep over — He crath u3-3a OecriokoiicTBa; She lost sleep over the upcoming exam.

Have butterflies in your stomach — I was having butterflies in my stomach before my driving
test.

Scared stiff — She was scared stiff when the lights went out suddenly.

On edge — Don’t be on edge just because the task seems difficult.

Shaking like a leaf — The student was shaking like a leaf before entering the exam hall.
Break out in a cold sweat — The loud bang made me break out in a cold sweat.

Lose sleep over — He lost sleep over the deadline for the project.

Chicken out — She chickened out and didn’t go on the roller coaster.

Panic-stricken — The crowd was panic-stricken when the fire alarm rang.

Scare someone to death — The scary movie scared my little brother to death.

Lose sleep over — I often lose sleep over upcoming presentations.
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Surprise & Shock / YanBaenune u moxk

Boipaxxkenus

Take aback — ObITh IOpaXE€HHBIM, OlIeIoMIEHHBIM; [ was taken aback when I heard the news
about his resignation.

Gobsmacked — cuibHO ynuBIEHHBIN, NOTPACEHHBIN; She was gobsmacked when she won the
lottery.

At aloss for words — notepsaTsb nap peun; [ was at a loss for words when I saw the surprise party.

Blow someone’s mind — mnOTpsACTH KOro-TO, BIEYATIMTh CUIbHO; The magician’s trick
completely blew my mind.

Left speechless — octatbcst 6e3 cnoB; He was left speechless after receiving the unexpected
gift.

Stunned — omenoMn€HHbI, NoTpsAcEéHHBIN; The audience was stunned by the performer’s
incredible skills.

Flabbergasted — kpaiine ynusneéHHsi; She was flabbergasted when her old friend appeared
at the wedding.

Take by surprise — 3acrath Bpaciuiox; The sudden snowfall took everyone by surprise.
Jaw dropped — ot ynuBnenus orsucia yemoctb; My jaw dropped when I saw the huge cake.

In disbelief — B Hegoymenuu, He Beps ceouM miazaMm; He looked in disbelief at the finished
painting.
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IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

I was completely when I saw my old school friend at the airport.
She was when she received the unexpected bonus.
I was after hearing the shocking news.

The magician’s trick really

He was when he opened the mysterious package.

The crowd was by the spectacular fireworks.

We were when our favorite actor walked into the room.
The sudden announcement everyone.

My when I saw the price of the car.

She stared at the gift in

I was to see my team win the championship.
He was when he heard about the inheritance.
Don’t by the news; think carefully.

The incredible performance left the audience

I was when my teacher called me first for the presentation.
The sudden change of plans us all.

My when I discovered the mistake in the report.

He was by the announcement of the winner.

I was when my childhood friend sent me a letter.

The amazing view from the mountain left me
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IIpoBepnb ceds

Take aback — OwITh Opax€HHBIM; | was completely taken aback when I saw my old school
friend at the airport.

Gobsmacked — cuiibHO ynuBieéHHbii; She was gobsmacked when she received the unexpected
bonus.

At a loss for words — notepsith gap peun; I was at a loss for words after hearing the shocking
news.

Blow someone’s mind — notpsicti; The magician’s trick really blew my mind.

Left speechless — octatbest 6e3 cioB; He was left speechless when he opened the mysterious
package.

Stunned — omennomnénnbiii; The crowd was stunned by the spectacular fireworks.

Flabbergasted — kpaiine ynusnennsiii; We were flabbergasted when our favorite actor walked
into the room.

Take by surprise — 3acrath Bpaciuiox; The sudden announcement took everyone by surprise.

Jaw dropped — otBucna yemocts oT yausienus; My jaw dropped when I saw the price of
the car.

In disbelief — B Henoymenuu; She stared at the gift in disbelief.
Gobsmacked — I was gobsmacked to see my team win the championship.
Flabbergasted — He was flabbergasted when he heard about the inheritance.
Take aback — Don’t be taken aback by the news; think carefully.

Stunned — The incredible performance left the audience stunned.

At a loss for words — 1 was at a loss for words when my teacher called me first for the
presentation.

Take by surprise — The sudden change of plans took us all by surprise.

Jaw dropped — My jaw dropped when I discovered the mistake in the report.

Left speechless — He was left speechless by the announcement of the winner.

At a loss for words — I was at a loss for words when my childhood friend sent me a letter.

Blow someone’s mind — The amazing view from the mountain blew my mind.
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Love & Affection / JIro00Bb 1 cuMnaTus

Boipaxxkenus

Head over heels — o ymm Brnio6nénnsiii; He’s head over heels in love with her.

Carry a torch for someone — ucHBITHIBaTH TalHYIO JI000BB; She’s been carrying a torch for
him for years.

Love at first sight — mo60Bb ¢ niepBoro B3siAa; They experienced love at first sight when
they met at the café.

Fall for someone — Bmo6uthcest B koro-1o; I think I'm falling for my new coworker.

Be smitten with — ObITh TOKOPEHHBIM, OYapoBaHHBIM; He was smitten with her the moment
they met.

Have a soft spot for someone — nmers ciiadbocth kK komy-T0; [ have a soft spot for my little niece.

Tie the knot — xeHutbes, BoiiTH 3amyx; They finally decided to tie the knot after 5 years
of dating.

Pop the question — caenarp npennoxenue; He popped the question during their holiday in
Paris.

Match made in heaven — nneanpHas napa; They’re a match made in heaven.

Go steady with someone — BcTpeuarscs cepbe3HO; She’s been going steady with Tom for two
years.
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IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

They were the moment they met.

He’s completely with her.

I think she’s for her old friend.

They decided to after many years of dating.

He finally and asked her to marry him.

I've always had a for my childhood friend.

She’s her new classmate.

That couple is a ; they understand each other perfectly.
They’ve been for over a year now.

I can see he’s completely with her charm.

It was truly when they met at the park.

He’s still for his first love.

They’re planning to this summer.

She felt when he held her hand for the first time.

He couldn’t resist because he was

I have a for my old neighbor; she’s very kind.

He’s been his coworker secretly.

They seem like a because they share the same hobbies.
She’s been him for months.

They’re finally ready to and start a family.
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IIpoBepnb ceds

Love at first sight — mo60Bb ¢ mepBoro B3misgaa; They were love at first sight the moment
they met.

Head over heels — o ymm Bmo6nénnsiii; He’s head over heels with her.

Carry a torch for someone — uCTBITBIBaTh TaliHYyI0 JT000BB; | think she’s carrying a torch for
her old friend.

Tie the knot — xeHuTtbcsl, BeIATH 3aMyXk; They decided to tie the knot after many years of
dating.

Pop the question — cnenats npennoxenue; He finally popped the question and asked her to
marry him.

Have a soft spot for someone — nmMeTh cadocth kK Komy-T0; I've always had a soft spot for
my childhood friend.

Fall for someone — Bmoouthcs B koro-1o; She’s falling for her new classmate.
Match made in heaven — uneansHast napa; That couple is a match made in heaven.

Go steady with someone — BcTpeuarbcs cepbe3HO; They’ve been going steady for over a year
now.

Be smitten with — ObITh TOKOPEHHBIM, OYapoBaHHBIM; He’s completely smitten with her.
Love at first sight — It was truly love at first sight when they met at the park.

Carry a torch for someone — He’s still carrying a torch for his first love.

Tie the knot — They’re planning to tie the knot this summer.

Head over heels — She felt head over heels when he held her hand for the first time.

Be smitten with — He couldn’t resist because he was smitten.

Have a soft spot for someone — I have a soft spot for my old neighbor; she’s very kind.
Carry a torch for someone — He’s been carrying a torch for his coworker secretly.

Match made in heaven — They seem like a match made in heaven because they share the same
hobbies.

Fall for someone — She’s been falling for him for months.

Tie the knot — They’re finally ready to tie the knot and start a family.
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Hatred & Disgust / HenaBucTh U oTBpalieHmne

Boipaxxkenus

See eye to eye — comtamarbcs; (OTpuLaresbHas (popMa: not see eye to eye — He CoIalarhes,
koH(pKTOBaTh); I don’t see eye to eye with my brother on family issues.

Turn your stomach — Bb3bIBaTh OTBpaiieHue; The smell of rotten food really turned my
stomach.

Have a bone to pick with someone — umerts k KoMy-To npereH3uy; I have a bone to pick with
you about your behavior yesterday.

Can’t stand someone/something — TepneTs He Mory; I can’t stand people who lie.

Give someone the cold shoulder — urnopupoBars koro-to; After the argument, she gave him
the cold shoulder.

Hate someone’s guts — HeHaBuaeTh; He hates his rival’s guts.

Be fed up with — OBITH CBITBIM 110 TOPJIO, YcTaTh OT Yero-1o; I'm fed up with the constant noise
in this street.

Make your blood boil — npuBoguTts B sipocts; It makes my blood boil when people are unfair
to others.

Be at odds with someone — ObITh B KOH(IUKTE, He JaguTh; He’s at odds with his manager
over the project decision.

Turn away in disgust — oTBepHYTbCs ¢ oTBpaieHueM; She turned away in disgust when she
saw the mess in the kitchen.
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IIpakTuka

3anoHuTe MMPONYCKH, UCITOJBb3YA NMOAXOAAIICEC BRIPAKCHHUC!

I really

people who cheat on tests.

The rotten fish smell

I have a
She

He

I'm

It really
They
She

We don’t

I can’t

about the way he treated me.
after he ignored her message for a week.
his enemy completely.
the constant arguing at home.
when someone talks during a movie.
on the best way to handle the situation.
when she saw the dirty bathroom.
on most issues.

liars.

The gruesome scene in the movie

He has a with his colleague for spreading rumors.
After the fight, she him.

I my neighbor’s dog barking all night.

It me when people litter in public places.

He’s his sister over her decision to move abroad.
She when she smelled the spoiled milk.

They don’t about the house renovation plans.

I rude and selfish people.
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IIpoBepnb ceds

Can’t stand someone/something — tepriets He mory; I really can’t stand people who cheat on
tests.

Turn your stomach — BbI3bIBaTh OTBpatieHue; The rotten fish smell turned my stomach.

Have a bone to pick with someone — umets niperensuu; I have a bone to pick about the way
he treated me.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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